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A  dom icilio , C ent. 50 in  p iú
a l mese,

Si p u b b l i e a T u c tú l l a r l e d i .  
C l io v e d i  e  H a b a t o  i'o^ iii 

s e tt im an a .

I M a n d a ti  d ’abbuooatnen to  
si doT ran n o  d ir ig e re  franch i 
« lia  T ip o g ra fia  L e tte ra ria , io 
T o rin o , P o r tic i  d i  P ia zza  S an  
C ario , 10.

L e  A sso c tasio n i b a n n o  prin ­
c ip io  col 1° d i  c ia scu n  mese.

GIL A n n u n z i  si ricevono  
p resso  la  su d d e tta  T ipograK a.

P rezzo  d i  c ia sc u n  n u m ero  
s e p á ra te  c e n t .  1 5 .

ü n  n u m e ro  a r re tra to
c e n t .  2 0 .

U N  S O L I L O Q U I O  Gronache di Fra Mardocheo

•

Tó, tó, tó ! Napoleone va a  S a lis b u rg j^ e r  
iiusonxrarvi Ceceo Beppo!

E Villafranea e Zurigo?
E perché m ai Barba-Gigi b a  aceettato ipn 

convegno di Salis-borgo!
Cbe fosse un pronostico e che quello dovesse 

d iventar p e r lu i un  Borgo-salatof
Peró egli*h,vrá la  prudenza di restarv i so la ­

m ente quaran to tt’ore.
Quarantotlo ! Ahimé, num ero cabalístico per 

i regnan ti d’Europa!
Oh, se egli non avesse voluto ricordar una 

tale  época alTim peratore austriaco!
Avrebbe potuto  contentarsi di andar a  fare a 

Salisburgo le  gmrantore... o la quarantina.

Ad ogni m odo egli vi sá íech erá  in slretlo «n- 
cognito.

E perché? Che egli si vergognasse di farsi 
conoscere ?

Niente di p iú  faciie.
L 'im peratore Napoleone va  a  daré una prova 

di simpaiia ad  un altro  im peratore.
Gli im peratori sono fratelli.
E il proverbio dice, che il m iglior párente 

é  il peggior amico.
L’evento, in  ogni caso, é veram ente dei piü 

in teressan ti, perché regala  a i popoli una nuova 
sentenza.

Cosi non dovrá p iü  dirsi ho suonato un  aww’cc; 
m a si dovrá dire invece: sono andato a tro­
var un fratello a Salisburgo.

, F r a  I l a r i o .

X.
XTé t í e s t i ^  p o litffc líé .

Finalm ente, F r a  Il a r i o ,  ho risoluto,
Lascio la  té rra  e in ciel porto i m iei la ri; 
Stanco son di veder questo fottuto 
Mondo, cuceagna di lad ri e di bari:
Forse forse. chissá? la  m ia fortuna 
Ritroveró nel mondo della  luna.

E questa  intenzion d 'an d are  in sü 
A cam par fra  le nuvole e le stelle,
Non é nuova p e r me, m a la  virtú  
Al desiderio sem pre e ra  r ib e lle :
Oh Giacobbe, che un di tu  p u r sognasti, 
Perché la  scala tu a  non ci la sc ia s ti!

Vero é ben, che nel secolo d’adesso 
S’é trovato  i palloni areostatici;
Anzi, le teste , a  guardarle  dappresso,
Or non son che veseiche agli occhi p ra tic i; 
E leggierc  cosi, che al firm am ento 
Basta a  levarle u n a  buffa di vento.

E le  femmine n o ?  Col guardinfante 
— 1 1  crinolino del nuovo millesimo — 
Fronzoli tu tte  dal capo alie piante,
T utte  pium e e bindelli in novantesim o,
Oh, le  fem m ine inver non so pensare.
Gome un giorno non abbiano a  volare!

Ma ta n t’é : nei m iracoli p iü  stran i 
Non reg is tra ti su i lib ri divoti,
Questo é pur, che i cervelli itaiian i 
Tanto p iü  gravi son, quanto  piü vuoti;
E quel . che corre con tan to  rimbombo,
Sará chiam ato il secolo di piombo.

(• per buona ven tura udite intanto, 
Car.' F r a  I l a r i o , la  novella m ia;
E ^ r o  di m ostrarvi col mió canto, 
C h ic h i  cerca davver, trova la  via:
Ce I j a  d e t t o  u n  p o e t a  p i e n  d i  s a l i ,  

H i l í f i r i h  t é r r a  S  d i í h c í l e  a i  n íO r t a lT .*

Gironzolando un di colla m ia sacca 
Pei chiassi tortuosi di Milano,
1 1  suono aseolto d’u n a  voce stracca,
Che vien da un abbain del quinto piano; 
Salgo le scale e ad  u n a  buca arrivo,
Di nottole m agion, p iü  che d 'uom  vivo.

La voce —  voglio dire u n a  vecchiarda. 
Che piovuta parea  da  Benevento —
Per m an mi p ig lia  e m i gorgog lia: • Guarda 
« A quelTarm adio e a  ció che v i s ta  drento;
• Con poche lire —  s ia  carta  o danaio —
« Tu ci m etti bo ttega da  libraio. »

Inver Tarm adio ribocear m i sem bra 
Di tomi d’ogni forma e d’ogni corso,
Gli uni scuciti e cascanti le mem bra,
Legati gli a ltr i e colTautor su l do rso ;
E fra  questi e fra  quei sparso  e confitto 
Qualche ritra tto  e qualche m anuscritto.

AlTarmadio m 'accosto, e neU’acervo 
Frugo e rifrugo  colla m ano dotta;
Ma, per la  b arb a  d’A ssuéro! osservo,
Che quella  é roba da  farne ricotta;
Era u n 'o lla  podrida di poéti:
Mo' figuriam o in questi tem pi lietil

La vecchia cbe m i vide, un  Bato die’,.
E sugli occhi tergendosi la  cispa;
« T 'intendo, Mardocheo! rispóse: ohimé,
• OgEÍ poesía le  fronti c r isp a :
« E lo seppe-il mió povero padrone
• Basito come un  can lá  nel cantone.
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Fiscilietto Aimd XX. N. 96.

Mentre il successor di Maometto rinnova le sanguinose im prese dei suoi a n te n a ti’contro i cristiani di Candia 
abbandonati a se stessi dalla civílíá europea

■ ■ . l'attgelico successor di San Piero, non trova nol suo cuore nemmeno una parola di conforto per
V r r J o m

di quella relig ione ch’egli calpcsía peí trionfo della su a  ambizione.
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« lo gliel dissi ogni d i; cántate in quilio
• Le lodi dei m in istri e delle ganze;
• Mándate i nuovi ü lissí ia  visibilio 
« Coi poémi, i sonetti e le rom anze;
« Dite l ’apoteosi delle g o le :
• Questa nostra é l’etá delle parole!

« Fate come un cantor dell'Adriatico,
• Che conosciam da un pezzo ed io e voi;
• Egli si lecca i brodi e il companatico,
• Im pancato tr a  i porci e t ra  gli ero i;
• E in barba degli onesti e  degli sciocchi,

, 4  Insiem colie eccellenze im pasta 1  gnocchi.

« Con uno stile  di nessun paese,
« Vuo' dir mezzo tedesco e  mezzo itálico,
« Egli ogni giorno guadagna le spese,
« Strigliando in rim e oscene il rito  sálico;
• Ed anzi, se ¡a cronaca non falla,
• Divide col padrón fin la cavalla.

« Che t í  giova coll’arco di Licambe
• S ai'ttar le  m oderne van itad i?
• E che vi giova con sa tire  stram be
« Romperé il sonno alie vigliacche etaídi?
« Al di d 'oggi —  nasconderlo non vale —
« Sono falliti Ürazio e Giovenale.'

« Sui versi generosi é la  scomuniea,
« E Minosse va in  cappa d’arleqchino;
« La nuova societá con fede púnica,
• Spezza la  lira  e g ra tta  il m andolino;
« Suvvia, coraggio I Omai la  coscienza
• Piú sui m ercati no’n  trova credenza.

• lo cosi gli dicea, povera fan te ;
« Ed egli nelle spalle si serrava:
« Visse onorato e delFanim e san te - 
« l i  plauso anco ta lo r non g li mancava;
« Ma che pro, Mardocheo? Le genti gram e
« Consumar lo lasciarono di fame. »

*

Tale la  vecchia gorgliava: ed io 
Seguitando a  raspar tra  quelle carte,
Un quaderno ne tra ss i; e l'occhio mió 
Ne scorse in  fre tta  le pag ine sparte;
Egli e ra  u n a  m iscea di rim e critiche, 
In titolato L e  Be s t ie  P o l it ic h e .

U n  t e s o r o ,  F r a  I l a r io , u n o  d i  q u e l l i ,

Che di rado s ’incontrano fra  noi:
Non si lasciano an d ar questi gioielli! 
lo  bado alFoggi e mi curo del poi:
Colla vecchia m 'acconcio: e cosi s ia t 
La m iscea del poeta, eccola, é mia.

Sentite l ’argom ento. — .  In cielo un di 
« Fra le bestie  beaíe é g ran  contesa,
« Poi che ¡1 cañe di Rocco i denti apri
• E fece al Santo Agnello u n ’asp ra  offesa;
« Onde la  bestial schiera s ’adopra
« Alia vendetta, e  l ’olimpo é sossopra.

« Rugge il León di Marco e il Bue di Luca 
« In trona F im m ortal Gerusalemme;
« L’aquila di Giovanni si m anuca
•  Gli orecchioni a l som ar di Betlemmc;
a Di Pietro il Gallo ed il Porco d’Antonio 
a Cangiano il paradiso  in pandemonio.

« II Padre E terno allor con un  quosego 
« E ntra in  mezzo e pon term ine alia  g u e rra ;
• E p e r punizion questo ripiego
« Piglia, ch 'ogni anim al rito rn i in térra ,
« E in penitenza delle colpe strane 
« Ognun si vesta di sem bianze um ane.

« Quindi, compiuto il g ran  pellegrinaggio , 
« Faccian ritorno alie  sedi celesti;
« E ognuno i casi del lungo viaggio 
■ Faccia con un racconto m an ife sti:
» La schiera il cenno del Padre esegui,
• E l'Asino prim ier p a rla  cosi. » —

E anch’io, F r a  I l a r i o ,  se m i date orecchia, 
Coi detti del som ar comincieró : 

i Se m i credete, u n a  sto ria  parecchia 
; In qu esta  e in a ltra  etá non si asco ltó :
¡ É u n a  sto ria  bizzarra, am ena, irónica...

Ve la  diro nelFundécim a crónica.

F r a  M a r d o c r e o .

CIANCIÍFKU8C0U

*

II Diritto dice, che la  no ta  del Monileur sulla 
questione Dumont é un ra ro  esem pio di r i-  
spetto  a ir i ta l ia , e tu tti g li altri g iornali se ne 
compiacciono grandem ente.

Bó, siam o venuti proprio a  questa!
Di fare le  m eraviglie perché ci r is p e t ta n o : 

ció che fa  un g rande elogio a lia  n o stra  m o­
destia.

Monsignor D upanloup, il fam igerato vescovo 
d ’Orleans, ha scritto alia  Gazeite de France, che 
il popolo rom ano é libero.

M onsignor D upanloup voleva certo d ire : l i ­
bero  di farsi m etterp  in  carcere, e  libero di 
farsi impiccare.

*

I g iornali francesi ci danno la  no trz ia , che 
i ’im peratore Napoleone, tornando da Salisburg 
andrá a  sa lu tare  l'a ltro  suo fratcUo il re  di 
Prussia.

Ma i g iornali francesi non ci dicono, se an­
che a l re  di P russiá eg li vada a  daré una 
prova d i simpada nello siretto incógnito.

Forse egli andrá p e r ta s ta r  terreno.
E p e r vedere se il re  Guglielmo é  risoluto  

d i darg li aperlamente un  attestato di simpatía 
n e lla  prossim a prim avera.

Altri vog liono , che N apoleone, dopo aver 
v isita to  Ceceo Beppo, vada a  trovar Guglielmo, 
n e lla  fiducia, se non riesce a  p ig íia r ü  prim o, 
di beccar il secondo.

Ma i conti li farebbe senza l ’oste.
Perché Guglielmo ha un eccellente guardiano 

che gli impedisce di m orderé agli am i im pe­
rial!.

O ra che tu tti  inventano un preservativot 
tro il choléra, anche don Marzocco ha  vo 
provare i suoi talenti.

Ed h a  scoperto un rim edio infallibile. Lá 
di S. Ignazio di Lojola.

Dopo l ’Obolo e il Centenario, i l  trov^ 
abbastanza origínale.

Aspettiamo di sentiré a  quanto  il /lacón 
Marzocco venderá la sua acqua.

11 corrispondente viceníino della  Gazvt 
Venezia. parlando della p ro testa  fa tta  da 
elettori, contro la  votazione del deputato! 
pertico , in opposizione al prim o articoloj 
progetto  di legge per la  liquidazione del 
Ecclesiastico, dice che essa fu u n  alto cTti( 
Tanza.

Questo battesim o pubblicato dalla  vt 
Gazzetla ci fa ricordare, che i proverbi h 
dovinano sempre.

E particolarm ente quello che dice; l a ’ 
perde il pelo, m a non il vizio.

*
Secondo la  Gaz^nlla d i Venezia adunqiu 

secondo il suo corrispondente vicentino, i 
lo stesso, gli elettori dovrebbero nomina 
loro rappresen tan te  a l Parlam ento e poi 
sciarsi rapp resen tare  a  suo capriceio, sotto 
di essere in to lleranti.

Ah, in veritá, che con ta li m assim e la I 
zella, m anca oggidi di u n a  cosa per 
perfetta .

Manca cioé della potlasíra.
*

Per noi invece, se i veneti vogliono i - r  
stere a  farsi rappresen tar da certi onort 
paolotti, li consiglieremmo a  delegar peri 
un solo deputato.

Vogliamo dire il Merlo del Veneto CatH
Cosi alm eno lo Stato risparmierebbe 

viaggi.

Ci pervennero peí canale della  Posta i 
guen ti versi:

Ad un artico lista sp irit...u a le ,
Irride a ’ m iei lavori 
Sul solfo e su l choléra 
Un pió scríttor sarcastico;
Eppur, nom ando i fori 
(Oh in g ra ta  se tta  ñera!),
Tacqui delFEcclesiastico!

P. D o n a b a g l

SCIARADA

Voglio fare un  sonetto, ohimé sto fresí 
Che p iu  vi studio e m eno vi riesco;
In  cerca del primier io mi confondo 
E invoco invan le m use ed i l  secondx* 
Poeta non son nato, origínale 
M e un ta l d ifetto ; chi ne sa  il íotale-

A. M. A.
5octo del Casino dell'Vni^

Spiegazione della Sciarada precedente^ 
A r m a - d io

A u d i s i o  G i u s e p p e ,  Gerente. 

T ipografia  L e t te ra r ia .
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